
12.2 TOSTADORAS / TOASTERS /
TOASTEURS/ TOASTERS

TOSTADORAS Y GRILL DE CONTACTO / TOASTERS & CONTACT GRILL /
TOASTEURSETGRILLDECONTACT/ TOASTERS UND KONTAKTGRILL

El color de las tostadas puede
determinarse por la velocidad
de la banda transportadora, así
como por las resistencias superior
e inferior que se controlan
independientemente. El aparato
está completamente aislado para
que emita un calor mínimo a su
alrededor. El interruptor encendido-
apagado contempla la posición extra
de standby. La longitud de la banda
transportadora permite 2 hileras de
tostadas (tipo 200) y 3 hileras (tipo
300).

Toast colour can be determined
by conveyor speed as well as by
independently controlled heating
elements. Units are fully insulated to emit
only minimal heat to surrondings. Main
switch with extra standby position. The
toasters can be used for bread as well
as for buns. The toasting belt is suitable
for 2 rows for toast, 200 type and 3 rows,
300 type.
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Tostadora continua / Conveyor toaster / Toasteur convoyeur / DurchlauftoasterP15042

42 cm

48,5 cm

40,5 cm

Pre-calentamiento ultra rápido de 5
minutos.
Ancha abertura de 5 cm para tostar
rebanadas gruesas y panecillos.
Modo de espera para ahorrar energía.
Transportador con velocidad variable.
Permite tostar por una sola cara.

Ultra-fast, 5-minute heat-up time.
Large 5 cm opening accommodates thick
breads and bagels.
Energy-saving standby function
Conveyor speed control to suit all
toasting preferences.
Allows toasting on one side only.

Tostadora comercial de servicio pesado con transportador / Heavy - Duty Commercial Conveyor Toaster /
Grille - pain à convoyeur à usage intensif / KommerziellerHochleistungs- DurchlaufstoasterCTS1000E

Tostadoras Estándar / Standard Toasters /
Toasteurs Standard / Toasters Standard

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL

La couleur du pain se détermine par
la vitessede la bande de transport
ainsi que par les résistancescontrolées
indépendamment. Lesappareils sont
isolésentiérement et n’émettent qu’une
chaleur minimale à la temperature
ambientale. Interrupteur marche-
arrêt qui inclut le mode veille standby.
La Largeur de la bande de transport
permet 2 rangées de tranches, type 200
et 3 rangéss, type 300.

Die Farbe der Toasts kann durch die
Geschwindikgeit des Laufbands bestimmt
werden, sowie durch die oberen als auch
durch die unteren Hitzeelementen, welche
unabhängig von einander kontrolliert
werden können. Das Gerät ist komplett
isoliert um die Umgebungstemperatur
minimal zu beeinflussen. Ein/ Aus Schalter
mit extra Standby Position. Die Breite des
Laufbands erlaubt 2 Toastreihen (Typ 200)
y 3 Toastreihen (Typ 300).

Mise à température rapide (5minutes).
Ouverture de 5 cm, pour les tranches
épaisses.
Mode veillepour économiser de
l’énergie.
Convoyeur à vitesse variable.
Permet de griller d’un seul côté.

Ultra schnelle Vorerhitzung von 5 Minuten.
Öffnungshöhe von 5 cm zum Toasten
von dicken Scheiben und Brötchen.
Energiesparende Standby Funktion.
Laufband mit regulierbarer
Geschwindigkeit. Einseitiger Toaster.

REF V W Hz €/u

P15.042 230 2.240 50/60 1.344,35 1

REF V W A Hz €/u

CTS1000E 230 2.700 11,25 50/60 1.492,40 1

500
Rebanadas por hora /
Slices per hour /
Tranches heure /
Scheiben pro Stunde

450
Rebanadas por hora / Slices per hour /
Tranches heure / Scheiben pro Stunde

300
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